
COLT ADJUSTABLE REAR SIGHT - L.P.A. SIGHTS COLT GOV'T 1911-A1
ADJ REAR SIGHT

The single adjustable rear sight which easily fits the most popular auto pistols
without replacement of the factory front sight. By replacing the factory rear sight
with a tpu, adjustable in windage and elevation with hardened click screws, you
will convert your semi-auto into a modern firearm ready for target and practical
shooting. Features: Works with the factory front sight. Fits the existing dovetail
slot without milling work. Machined from solid steel using state-of-the-art cnc
milling. Tapered dovetail for a better locking in the slide (install from left to right).
Allen wrench and adjustment screw driver included in the package.

Attributes

Name: L.P.A. SIGHTS COLT GOV'T 1911-A1 ADJ REAR SIGHT
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100016358
Mfr. No.: TPU45CT30
Make: Colt
Model: Government
Sight Color: White Dot
Style: Adjustable,2-Dot
Delivery weight: 0.023kg
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COLT Einstellbares Hintervisier Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das COLT Einstellbare Hintervisier entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es einstellbare Windage und Elevationseinstellungen bietet. Bitte lies
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Nutzung von
Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Hintervisier installierst oder Wartungsarbeiten
durchführst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Hintervisier auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung, bevor du es
benutzt.
Wenn du Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Nutzung ein und suche professionelle Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe während der Installation in eine sichere Richtung
zeigt.
EinstellungsSicherheit: Nimm Anpassungen am Visier nur vor, wenn die Feuerwaffe entladen ist und in eine
sichere Richtung zeigt.
Schießsicherheit: Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
ZielSicherheit: Stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher und geeignet ist, einschließlich eines
geeigneten Rückstands.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Benötigte Werkzeuge: Du benötigst einen Inbusschlüssel und einen Einstellschraubendreher, die beide im
Paket enthalten sind.

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das vorhandene FabrikHintervisier, indem du die Schrauben lockerst.
Richte das COLT Einstellbare Hintervisier mit dem vorhandenen DovetailSlot aus.
Installiere das Visier von links nach rechts und achte darauf, dass es fest im Dovetail sitzt.
Ziehe die Schrauben fest an, um das Visier zu fixieren.

EinstellungsSchritte:

Um die Windage einzustellen, drehe die entsprechende Schraube im Uhrzeigersinn, um den
Einschlagpunkt nach rechts zu bewegen, oder gegen den Uhrzeigersinn, um ihn nach links zu
bewegen.
Um die Elevation einzustellen, drehe die entsprechende Schraube im Uhrzeigersinn, um den
Einschlagpunkt anzuheben, oder gegen den Uhrzeigersinn, um ihn abzusenken.
Nimm Anpassungen in kleinen Schritten vor und schieße zur Überprüfung der Genauigkeit.

Überprüfung nach der Installation:

Überprüfe nach der Installation, ob alle Schrauben fest angezogen sind und das Visier sicher ist, bevor
du es benutzt.
Führe eine Funktionsprüfung durch, indem du auf ein Ziel zielst und sicherstellst, dass die
Anpassungen den gewünschten Einschlagpunkt erzeugen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallprodukte.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere die örtliche Abfallbehörde für
Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des COLT Einstellbaren Hintervisiers konsultiere
bitte deinen örtlichen Händler oder die Website des Herstellers. Stelle sicher, dass du das Produktmodell und die
Kaufdetails zur Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines COLT Einstellbaren
Hintervisiers gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewusste Praktiken im Umgang mit
Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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COLT Adjustable Rear Sight Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the COLT Adjustable Rear Sight. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing adjustable windage and elevation settings. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm use.
Ensure that the firearm is unloaded before installing the rear sight or performing any maintenance.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rear sight for any signs of damage or wear before use.
If you notice any irregularities, discontinue use and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during installation.
Adjustment Safety: Make adjustments to the sight only when the firearm is unloaded and pointed in a safe
direction.
Shooting Safety: Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Target Safety: Ensure a safe and appropriate shooting environment, including a proper backstop.

Instructions for Installation and Usage

Tools Required: You will need an Allen wrench and an adjustment screwdriver, both included in the package.

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing factory rear sight by loosening the screws.
Align the COLT Adjustable Rear Sight with the existing dovetail slot.
Install the sight from left to right, ensuring it fits snugly into the dovetail.
Tighten the screws securely to lock the sight in place.

Adjustment Steps:

To adjust windage, turn the appropriate screw clockwise to move the point of impact to the right, or
counterclockwise to move it to the left.
To adjust elevation, turn the appropriate screw clockwise to raise the point of impact, or
counterclockwise to lower it.
Make adjustments in small increments and test fire to ensure accuracy.

PostInstallation Check:

After installation, doublecheck that all screws are tightened and the sight is secure before use.
Perform a function check by aiming at a target and ensuring that adjustments produce the desired
impact point.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the COLT Adjustable Rear Sight, please consult your local
dealer or the manufacturer’s website. Ensure that you have the product model and purchase details available when
seeking assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your COLT Adjustable Rear Sight.
Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for your attention to these important
safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera Ajustable COLT

Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera Ajustable COLT. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro
al proporcionar configuraciones ajustables de deriva y elevación. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas
con el uso de armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar la mira trasera o realizar cualquier
mantenimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira trasera en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Si notas alguna irregularidad, interrumpe el uso y busca asistencia profesional.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura durante la
instalación.
Seguridad en el Ajuste: Realiza ajustes en la mira solo cuando el arma esté descargada y apuntando en
una dirección segura.
Seguridad al Disparar: Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos mientras disparas.
Seguridad en el Objetivo: Asegúrate de un entorno de disparo seguro y apropiado, incluyendo un respaldo
adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias: Necesitarás una llave Allen y un destornillador de ajuste, ambos incluidos en el
paquete.

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la mira trasera de fábrica existente aflojando los tornillos.
Alinea la Mira Trasera Ajustable COLT con la ranura de dovetail existente.
Instala la mira de izquierda a derecha, asegurándote de que encaje firmemente en el dovetail.
Aprieta los tornillos de manera segura para fijar la mira en su lugar.

Pasos de Ajuste:

Para ajustar la deriva, gira el tornillo correspondiente en el sentido de las agujas del reloj para mover el
punto de impacto a la derecha, o en sentido contrario para moverlo a la izquierda.
Para ajustar la elevación, gira el tornillo correspondiente en el sentido de las agujas del reloj para
elevar el punto de impacto, o en sentido contrario para bajarlo.
Realiza ajustes en pequeñas incrementos y prueba disparando para asegurar la precisión.

Revisión PostInstalación:

Después de la instalación, verifica que todos los tornillos estén apretados y que la mira esté segura
antes de usarla.
Realiza una verificación funcional apuntando a un objetivo y asegurándote de que los ajustes
produzcan el punto de impacto deseado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para productos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, contacta a la autoridad de gestión de residuos local
para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre la Mira Trasera Ajustable COLT, consulta a tu
distribuidor local o al sitio web del fabricante. Asegúrate de tener el modelo del producto y los detalles de compra
disponibles al buscar asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Mira Trasera Ajustable COLT. Siempre
prioriza la seguridad y las prácticas responsables en el manejo de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas
importantes instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Hausse Arrière Réglable
COLT

Introduction
Merci d'avoir choisi la hausse arrière réglable COLT. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en
fournissant des réglages de dérive et d'élévation ajustables. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et respecte toutes les lois et réglementations locales
concernant l'utilisation des armes à feu.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer la hausse arrière ou d'effectuer toute maintenance.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la hausse arrière pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si tu remarques des irrégularités, cesse immédiatement l'utilisation et demande de l'aide professionnelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'installation : Assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sûre pendant
l'installation.
Sécurité lors des réglages : Effectue des réglages sur la hausse uniquement lorsque l'arme est déchargée
et pointée dans une direction sûre.
Sécurité lors du tir : Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.
Sécurité de la cible : Assuretoi d'avoir un environnement de tir sûr et approprié, y compris un bon pareballes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Outils Requis : Tu auras besoin d'une clé Allen et d'un tournevis de réglage, tous deux inclus dans le paquet.

Étapes d'Installation :

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire la hausse arrière d'origine en desserrant les vis.
Aligne la hausse arrière réglable COLT avec la fente de dovetail existante.
Installe la hausse de gauche à droite, en veillant à ce qu'elle s'insère bien dans le dovetail.
Serre les vis de manière sécurisée pour verrouiller la hausse en place.

Étapes de Réglage :

Pour ajuster la dérive, tourne la vis appropriée dans le sens des aiguilles d'une montre pour déplacer le
point d'impact vers la droite, ou dans le sens inverse pour le déplacer vers la gauche.
Pour ajuster l'élévation, tourne la vis appropriée dans le sens des aiguilles d'une montre pour relever le
point d'impact, ou dans le sens inverse pour l'abaisser.
Effectue des ajustements par petites incréments et tire pour vérifier l'exactitude.

Vérification PostInstallation :

Après l'installation, vérifie que toutes les vis sont bien serrées et que la hausse est sécurisée avant
utilisation.
Effectue un contrôle de fonctionnement en visant une cible et en t'assurant que les ajustements
produisent le point d'impact souhaité.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose du produit conformément aux réglementations locales pour les produits en métal.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers habituels.
Si tu n'es pas sûr des méthodes d'élimination, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour obtenir
des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant la hausse arrière réglable COLT, consulte
ton revendeur local ou le site web du fabricant. Assuretoi d'avoir le modèle du produit et les détails d'achat à portée
de main lors de la demande d'assistance.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ta hausse arrière réglable COLT. Priorise
toujours la sécurité et les pratiques de manipulation responsable des armes à feu. Merci de prêter attention à ces
instructions de sécurité importantes.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore Regolabile COLT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore Regolabile COLT. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro fornendo impostazioni di regolazione per la deriva e l'elevazione. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso
delle armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare il mirino posteriore o di eseguire qualsiasi manutenzione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il mirino posteriore per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se noti irregolarità, interrompi l'uso e cerca assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante
l'installazione.
Sicurezza durante la Regolazione: Effettua le regolazioni del mirino solo quando l'arma è scarica e puntata
in una direzione sicura.
Sicurezza durante il Tiro: Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Sicurezza del Bersaglio: Assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro e appropriato, inclusa una protezione
adeguata sul retro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Strumenti Necessari: Avrai bisogno di una chiave a brugola e di un cacciavite per la regolazione, entrambi
inclusi nella confezione.

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il mirino posteriore di fabbrica allentando le viti.
Allinea il Mirino Posteriore Regolabile COLT con la fessura dovetail esistente.
Installa il mirino da sinistra a destra, assicurandoti che si adatti saldamente nella dovetail.
Serrare le viti in modo sicuro per bloccare il mirino in posizione.

Passaggi per la Regolazione:

Per regolare la deriva, ruota la vite appropriata in senso orario per spostare il punto di impatto a destra,
o in senso antiorario per spostarlo a sinistra.
Per regolare l'elevazione, ruota la vite appropriata in senso orario per sollevare il punto di impatto, o in
senso antiorario per abbassarlo.
Effettua le regolazioni in piccoli incrementi e prova a sparare per garantire la precisione.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, ricontrolla che tutte le viti siano serrate e che il mirino sia sicuro prima dell'uso.
Esegui un controllo di funzionamento puntando verso un bersaglio e assicurandoti che le regolazioni
producano il punto di impatto desiderato.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i prodotti metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il Mirino Posteriore Regolabile COLT, ti
preghiamo di consultare il tuo rivenditore locale o il sito web del produttore. Assicurati di avere il modello del prodotto
e i dettagli di acquisto disponibili quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Mirino Posteriore Regolabile COLT.
Dai sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche responsabili di maneggio delle armi. Grazie per la tua attenzione a
queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa COLT
Adjustable Rear Sight

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór regulowanej tylnej szczerbiny COLT. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje
doświadczenia podczas strzelania, oferując regulację w poziomie i pionie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji
dotyczących używania broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem tylnej szczerbiny lub przeprowadzeniem
jakiejkolwiek konserwacji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj tylną szczerbinę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed
użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Bezpieczeństwo instalacji: Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji.
Bezpieczeństwo regulacji: Dokonuj regulacji szczerbiny tylko wtedy, gdy broń jest rozładowana i skierowana
w bezpiecznym kierunku.
Bezpieczeństwo strzelania: Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas
strzelania.
Bezpieczeństwo celu: Upewnij się, że miejsce strzelania jest bezpieczne i odpowiednie, w tym zapewnia
właściwy strefę odbicia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Narzędzia wymagane: Będziesz potrzebować klucza imbusowego i śrubokręta do regulacji, które są
dołączone do zestawu.

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą fabryczną tylną szczerbinę, luzując śruby.
Wyreguluj regulowaną tylną szczerbinę COLT w istniejącym gnieździe w kształcie jaskółczego ogona.
Zainstaluj szczerbinę od lewej do prawej, upewniając się, że dobrze pasuje do gniazda.
Dokładnie dokręć śruby, aby zablokować szczerbinę w miejscu.

Kroki regulacji:

Aby dostosować windage, obróć odpowiednią śrubę w prawo, aby przesunąć punkt trafienia w prawo,
lub w lewo, aby przesunąć go w lewo.
Aby dostosować elevation, obróć odpowiednią śrubę w prawo, aby podnieść punkt trafienia, lub w lewo,
aby go obniżyć.
Dokonuj regulacji w małych krokach i testuj strzelając, aby zapewnić dokładność.

Sprawdzenie po instalacji:

Po instalacji ponownie sprawdź, czy wszystkie śruby są dokręcone, a szczerbina jest bezpieczna przed
użyciem.
Przeprowadź test funkcjonalny, celując w cel i upewniając się, że regulacje prowadzą do pożądanego
punktu trafienia.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy w związku z regulowaną
tylną szczerbiną COLT, skonsultuj się z lokalnym dealerem lub odwiedź stronę internetową producenta. Upewnij się,
że masz model produktu i szczegóły zakupu dostępne podczas poszukiwania pomocy.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej regulowanej tylnej
szczerbiny COLT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne praktyki obsługi broni palnej. Dziękujemy za
uwagę do tych ważnych instrukcji bezpieczeństwa.
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COLT Säädettävä Takatähtäin Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit COLT Säädettävän Takatähtäimen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumiskokemustasi
tarjoamalla säädettävät tuuli ja korkeussäädöt. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina ampumaaseita varovaisesti ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen
ampumaaseiden käyttöön.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen takatähtäimen asentamista tai minkäänlaista huoltoa.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti takatähtäin mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat epätavallisuuksia, lopeta käyttö ja hae ammattilaisen apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennusturvallisuus: Varmista, että ampumaase on suunnattu turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.
Säätöturvallisuus: Tee säädöt vain, kun ampumaase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
Ampumaturvallisuus: Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Kohdeturvallisuus: Varmista turvallinen ja sopiva ampumisympäristö, mukaan lukien asianmukainen
taustatuki.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tarvittavat työkalut: Tarvitset Allenavaimen ja säätöruuvin, jotka molemmat sisältyvät pakettiin.

Asennusvaiheet:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tehdas takatähtäin irrottamalla ruuvit.
Kohdista COLT Säädettävä Takatähtäin olemassa olevaan dovetailaukkoon.
Asenna takatähtäin vasemmalta oikealle varmistaen, että se istuu tiukasti dovetailiin.
Tiivistä ruuvit kunnolla lukitaksesi takatähtäimen paikalleen.

Säätövaiheet:

Säädä tuulia: Käännä oikeaa ruuvia myötäpäivään siirtääksesi osumapistettä oikealle tai vastapäivään
siirtääksesi sen vasemmalle.
Säädä korkeutta: Käännä oikeaa ruuvia myötäpäivään nostaksesi osumapistettä tai vastapäivään
laskeaksesi sitä.
Tee säädöt pienissä erissä ja testaa ampumalla varmistaaksesi tarkkuus.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Asennuksen jälkeen tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ja takatähtäin on turvallisesti
paikallaan ennen käyttöä.
Suorita toiminnan tarkistus tähtäämällä kohteeseen ja varmistaen, että säädöt tuottavat halutun
osumapisteen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallituotteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos olet epävarma hävittämismenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen ohjeiden
saamiseksi.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tarvitset lisätukea liittyen COLT Säädettävään Takatähtäimeen, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivuille. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
ostotiedot saatavilla apua hakiessasi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa COLT Säädettävän Takatähtäimen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina
ensisijaisesti turvallisuus ja vastuulliset ampumaaseiden käsittelykäytännöt. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin turvaohjeisiin.
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COLT Justerbart Bakre Sikte
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde COLT Justerbart Bakre Sikte. Denna produkt är designad för att förbättra din skytteupplevelse
genom att erbjuda justerbara vindriktning och höjdinställningar. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla lokala lagar och regler angående användning av
skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar det bakre siktet eller utför något underhåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet det bakre siktet för tecken på skador eller slitage innan användning.
Om du märker några oegentligheter, avbryt användningen och sök professionell hjälp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Installationssäkerhet: Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning under installationen.
Justering Säkerhet: Gör justeringar av siktet endast när skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Skytte Säkerhet: Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Mål Säkerhet: Se till att du har en säker och lämplig skjutmiljö, inklusive en korrekt backstop.

Instruktioner för Installation och Användning

Verktyg som Krävs

Du behöver en insexnyckel och en justerskruvmejsel, båda ingår i paketet.

Installationssteg

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga fabriksmonterade bakre siktet genom att lossa skruvarna.
Justera COLT Justerbart Bakre Sikte med det befintliga spåret.
Installera siktet från vänster till höger, se till att det passar ordentligt i spåret.
Dra åt skruvarna ordentligt för att låsa siktet på plats.

Justeringssteg

För att justera vindriktning, vrid den aktuella skruven medurs för att flytta träffpunkten till höger, eller moturs för
att flytta den till vänster.
För att justera höjd, vrid den aktuella skruven medurs för att höja träffpunkten, eller moturs för att sänka den.
Gör justeringar i små steg och provskjut för att säkerställa noggrannhet.

Kontroll Efter Installation

Efter installationen, dubbelkolla att alla skruvar är åtdragna och att siktet är säkert innan användning.
Utför en funktionskontroll genom att sikta mot ett mål och säkerställa att justeringarna ger önskad träffpunkt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för metallprodukter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på kassationsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående COLT Justerbart Bakre Sikte, vänligen konsultera din
lokala återförsäljare eller tillverkarens webbplats. Se till att du har produktmodellen och inköpsdetaljer tillgängliga när
du söker hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt COLT Justerbara Bakre
Sikte. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfulla skjutvapenhanteringsmetoder. Tack för din uppmärksamhet på dessa
viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro COLT nastavovací zadní
mušku

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COLT nastavovací zadní mušku. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš střelecký
zážitek díky možnosti nastavení větru a výšky. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto příručku o bezpečnosti,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy s ohledem na bezpečnost manipulujte se střelnými zbraněmi a dodržujte všechny místní zákony a
předpisy týkající se používání střelných zbraní.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací zadní mušky nebo prováděním jakékoli údržby.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte zadní mušku na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti, přestaňte produkt používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci: Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem během instalace.
Bezpečnost při nastavení: Provádějte úpravy mušky pouze tehdy, když je zbraň vybitá a namířená
bezpečným směrem.
Bezpečnost při střelbě: Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Bezpečnost cíle: Zajistěte bezpečné a vhodné prostředí pro střelbu, včetně správného zázemí.

Pokyny pro instalaci a používání

Potřebné nástroje: Budete potřebovat imbusový klíč a šroubovák na nastavení, které jsou součástí balení.

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající tovární zadní mušku uvolněním šroubů.
Zarovnejte COLT nastavovací zadní mušku s existujícím drážkováním.
Nainstalujte mušku zleva doprava a ujistěte se, že pevně sedí v drážce.
Bezpečně utáhněte šrouby, aby se muška zajistila na svém místě.

Kroky nastavení:

Pro nastavení větru otočte příslušným šroubem hodinovými ručičkami, abyste posunuli bod zásahu
doprava, nebo proti směru hodinových ručiček, abyste ho posunuli doleva.
Pro nastavení výšky otočte příslušným šroubem hodinovými ručičkami, abyste zvýšili bod zásahu, nebo
proti směru hodinových ručiček, abyste ho snížili.
Provádějte úpravy v malých krocích a testujte střelbu, abyste zajistili přesnost.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci zkontrolujte, že jsou všechny šrouby utaženy a muška je bezpečně na svém místě před
použitím.
Proveďte kontrolu funkce namířením na cíl a ujistěte se, že úpravy vedou k požadovanému bodu
zásahu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovové výrobky.
Neličte produkt s běžným domácím odpadem.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro radu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu týkající se COLT nastavovací zadní mušky se prosím
obraťte na svého místního prodejce nebo na webové stránky výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici model
produktu a podrobnosti o nákupu, když hledáte pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší COLT nastavovací zadní mušky.
Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědným praktikám manipulace se střelnými zbraněmi. Děkujeme za
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


